~ lokalise

Don't just enter a market.
Belong in it.

Lokalise is the Al-native localization platform that helps brands grow globally.

Loved by teams at 3000+ global companies
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"With Lokalise Al we cut time in less than half and costs by 80%, so big
savings in time and money with the same output at the end.”

Joaquin Munoz
Localization Manager at
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Localization that runs Support " by customers Clear pricing. No lock-in.
in the background

Support that's there when you need it. Stay for the quality of our service, not

Our team responds 24/7/, with an because youre locked in a contract.

Localization happens automatically,

average resolution time under 4 Growth doesn't come with surprise

within the tools you already use.

Content is translated and delivered minutes, so problems get solved costs.

without manual work with 200+ before they slow down a launch.
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< 4-minute resolution time

“| haven't come across technical support of this “There are no hidden costs, so you know exactly

quality anywhere... Big kudos to your support what you're paying for and the costs for

guys. They solve any kind of problem really everything, which is a huge advantage for

quickly and efficiently.” building trust.”

Pavel Riazanov
Product Localization Manager at Hibob
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Paula Fernandez Quesada
(GfBob

Manager-Product Localization at Navan

Al Translation: ProAl Integrations

» Dynamic routing to Top LLMs + Software & product

| ~ Lokalise Platform | |
+ Context selection & custom + Marketing & websites

profiles (RAG) % Central content hub:

« Help center & support
one source of truth across P PP

+ Scoring

teams + CMS & KBs
Language Intelligence layer:
Smart Al application .
Workflows Human Translation
H : .
. Floxible Orc estra.tlon & automation . Al post edit
layer: flexible workflows
+ Customizable * |In-country review
+ Multi-stage reviews - LSP agnostic

Save up to 80% in production costs
with translations that get better with
each output

@ 92%+ of Lokalise Al translations are
published without editing

g

Everything you need to simplify localization in one place

Orchestration Al Scoring Human-in-the-loop Analytics

Al evaluates each See where editing efforts

No more editing line by line.
Only review the 10% that

needs your eye.

Set up governance and

workflows based on content translation, with 92% quality goes, capture mistakes, and

types and risk. scores at first pass. improve performance with

each translation.

Work in sync, within the tools you already use
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Try Lokalise for free today
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